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Опис дисципліни 

Курс «Медіа-риторика» дозволяє майбутнім бакалаврам вільно орієнтуватись у 

сучасному спектрі риторичних стратегій, максимально оптимізувати практичну іншомовну, 

перекладацьку та теоретичну, мовознавчу діяльність. 

У процесі вивчання курсу «Медіа-риторика» студенти бакалаврської програми 

повинні з’ясувати місце цієї дисципліни у системі теоретичних дисциплін, які вивчаються, 

взаємозв’язок з загально філологічними дисциплінами на сучасному рівні розвитку 

лінгвістичної науки. 

Головною метою курсу «Медіа-риторика» оволодіння студентами навичок 

ефективного комунікативного стратегічного планування у процесі усного та письмового 

спілкування 

У результаті вивчення курсу студент повинен: 

Знати: 

• Основні етапи становлення риторики як філологічної науки; 

• наукові засади укладання риторичного канону; 

• когнітивно-дискурсивні засади та принципи переконуючої аргументації; 

• основні підходи до типології риторичних фігур та прийомів; 

• стратегічні засади усної полеміки у гуманітарній сфері; 

• лексико-семантичніі засоби побудови когерентного повідомлення; 

• синтаксичні моделі побудови когерентного повідомлення; 

• спектр стилістичних та риторичних прийомів організації аргументованого висловлення; 

         Вміти: 

• стратегічно планувати усне та письмове висловлення заданої тематики; 

• аплікувати стратегічні засади усної полеміки у ситуації живого спілкування, публічного 

виступу; 

• застосовувати лексико-семантичніі засоби побудови когерентного повідомлення; 

• аплікувати синтаксичні моделі побудови когерентного повідомлення; 

• декодував стратегічні та тактичні комунікативні прийоми опонента у дискусії; 

• ефективно застосовувати спектр стилістичних та риторичних прийомів організації 

аргументованого висловлення іноземною та рідною мовою. 
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Структура курсу 

Години Тема Результати 

навчання 

Завдання 

лекції семінари сам. 

робота 

ЗМ1  Історія риторики 

2 2 5 Тема 1. Риторика як 

наука: Об’єкт, предмет, 

завдання. Структура 

риторики як наукової та 

практичної дисципліни. 

Знати об’єкт, 

предмет, завдання 

риторики. Уміти 

структурувати 

риторику як наукову 

і практичну 

дисципліну. 

Питання, 

обговорення  

2 2 5 Тема 2. Історія 

становлення риторики 

як філологічної галузі. 

Риторика в країнах 

стародавнього світу. 

Теоретична та 

практична риторика в 

епоху античності. 

Знати історію 

становлення 

риторики як 

філологічної галузі,  

риторику в країнах 

стародавнього світу. 

Уміти 

характеризувати 

теоретичну та 

практичну риторику 

в епоху античності.  

Питання, 

обговорення 

2 2 5 Тема 3. Логічна та 

літературна риторика. 

Теоретичний доробок 

Сократа та Аристотеля. 

Знати основні 

характеристики 

логічної та 

літературної 

риторики. Уміти 

диференціювати 

логічну та 

літературну 

риторику. 

Питання, 

обговорення 

2 2 5 Тема 4. Риторика в 

епоху Середньовіччя. 

Екзегетика та теодицея.  

Знати особливості 

риторики в епоху 

Середньовіччя. 

Уміти 

диференціювати 

екзегетику та 

теодицею. 

Питання, 

обговорення 

ЗМ2 Теоретико-методологічні основи риторики 

2 2 7 Тема 6. Риторика та 

теорія комунікації – 

проблеми кореляції. 

Знати основні 

відносини риторики 

та теорії 

комунікації. Уміти 

пояснити кореляцію 

риторики та теорії 

комунікації.  

Питання, 

обговорення 

2 2 6 Тема 7. Теорія 

мовленнєвих актів у 

риторичному аспекті. 

Знати теорію 

мовленнєвих актів у 

риторичному 

аспекті. Уміти 

тлумачити теорію 

мовленнєвих актів у 

Питання, 

обговорення 



риторичному 

аспекті. 

3 3 6 Тема 8. Місце риторики 

у спектрі сучасних 

гуманітарних та 

філологічних дисциплін.  

Знати місце 

риторики у спектрі 

сучасних 

гуманітарних та 

філологічних 

дисциплін. 

Питання, 

обговорення 

3 3 6 Тема 9. Класичний 

риторичний канон як 

принцип генерації, 

актуалізації та 

інтерпретації тексту. 

Знати класичний 

риторичний канон 

як принцип 

генерації, 

актуалізації та 

інтерпретації тексту. 

Уміти 

 

 

Індекс 

в 

матриці 

ОП 

Програмні компетентності 

ЗК4 Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово. 

ЗК5   Здатність спілкуватися іноземною мовою. 

ЗК7 Здатність до пошуку, опрацювання, аналізу й інтерпретації інформації з різних 

джерел, дотримуючись норм академічної доброчесності. 

ЗК11 Здатність використовувати сучасні інформаційні та комунікаційні технології у 

професійній діяльності. 

ФК3 Здатність формувати іншомовну комунікативну компетентність учнів 

використовуючи традиційні та новітні теорії, принципи, напрямки, методи і 

технології в галузях педагогіки, психології, лінгвістики, методики навчання 

іноземних мов. 

ФК5 Здатність використовувати професійні знання і практичні навички в галузі 

лінгвістики, літературознавства, зарубіжної літератури. 

ФК7 Здатність використовувати можливості мережевих програмних систем, Інтернет-

ресурсів, мобільних застосунків та цифрових технологій для вирішення 

теоретичних і практичних завдань у професійній діяльності, ефективно 

використовувати наявні та створювати (за потреби) нові електронні (цифрові) 

освітні ресурси. 

ФК14 Здатність брати участь у різних формах професійної комунікації (cемінари, 

конференції, засідання методичного об’єднання, круглі столи, вебінари, дискусії 

тощо), застосовувати знання з психології, педагогіки, мовознавства, 

літературознавства, методики навчання іноземних мов. 

ФК15 Здатність планувати, організовувати, здійснювати прикладне мікродослідження з 

предметної спеціальності, систематизувати, аналізувати, інтерпретувати та 

представляти його результати. 

 Програмні результати навчання 

ПРН5 Знати й розуміти функціональні особливості іноземних мов, історію мов, 

літературні явища та вміти застосовувати ці знання у комунікації та професійній 

діяльності. 

ПРН8 Застосовувати міжпредметні зв’язки та інтеграцію різних навчальних предметів 

(інтегрованих курсів) під час освітнього процесу. 

ПРН9 Аналізувати мовні явища і процеси рідної та іноземних мов, визначати їхню 

взаємодію на структурному рівні. 

ПРН12 Використовувати онлайн-сервіси, застосунки, відкриті електронні (цифрові) 



освітні ресурси педагогічного спрямування для професійного розвитку та обміну 

досвідом з дотриманням академічної доброчесності. 

ПРН13 Ефективно працювати з інформацією: добирати необхідний навчальний матеріал 

з різних джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, критично 

аналізувати й інтерпретувати її, впорядковувати, класифікувати й 

систематизувати. 

ПРН14 Здійснювати наукові дослідження (мікродослідження) у галузях психолого-

педагогічних дисциплін та фахових методик. 

ПРН16 Критично оцінювати власну навчальну та професійно-дослідницьку діяльність, 

реалізовувати ефективну стратегію саморозвитку та професійного 

самовдосконалення. 
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Інформаційні ресурси 

1. http://classics.mit.edu/Aristotle/rhetoric.html. 

2. http://rhetoric.berkeley.edu/. 

3. http://www.stanford.edu/dept/english/courses/sites/lunsford/pages/defs.htm. 

4. http://rhetoric.eserver.org/. 

5. http://www.communicationencyclopedia.com. 

 
Політика оцінювання 

• Політика щодо реченця та перескладання: Роботи, які здаються із порушенням 

термінів без поважних причин, оцінюються на нижчу оцінку (-10% від оцінки). 

Перескладання модулів і тем відбувається за наявності підтверджених поважних 

причин (наприклад, довідка від лікаря). 

• Політика щодо академічної доброчесності: Усі письмові роботи перевіряються на 

наявність плагіату і допускаються до захисту із коректними текстовими 

запозиченнями не більше 20%. Списування під час контрольних робіт та екзаменів 

заборонені (в т.ч. із використанням мобільних пристроїв). Мобільні пристрої 

дозволяється використовувати лише під час он-лайн тестування (наприклад, у 

середовищі MOODLE). 

• Політика щодо відвідування: Відвідування занять є обов’язковим компонентом 

оцінювання, за яке нараховуються бали. За об’єктивних причин (наприклад, хвороба, 

міжнародне стажування) навчання може відбуватись в он-лайн формі за погодженням 

із керівником курсу. 
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Оцінювання 

Остаточна оцінка за курс розраховується таким чином: 

 

Види оцінювання % від остаточної оцінки 

Змістові модулі 1 і 2 – усне опитування 60 

Залік – усне і письмове опитування 40 

 

 

Шкала оцінювання студентів 

 

ECTS Бали Зміст 

A 90-100 відмінно/зараховано 

B 85-89 добре/зараховано 

C 75-84 добре/ зараховано 

D 65-74 задовільно/ зараховано 

E 60-64 достатньо/ зараховано 

FX 35-59 
незадовільно з можливістю повторного складання/ 

не зараховано 

F 1-34 
незадовільно з обов’язковим повторним курсом/не 

зараховано 

 

 

 


